
ATTENTION ANGLERS – STOP AQUATIC HITCHHIKERS!
ATENCIÓN PESCADORES – ¡DETENGAN A LOS POLIZONES ACUÁTICOS!

CEEBTOOM COV NUV NTSES – CHEEM KOM TXHOB MUAJ COV DEJ NROJ TSUAG THIAB TSHIAJ DEG KIS!

Before leaving take these steps: do your part to prevent the spread of aquatic invasive species.
Ponga su granito de arena para evitar la propagación de especies acuáticas invasoras. Antes de salir tome estas medidas. 

Ua ntej koj tawm mus tsev ua raws li cov lus qhia no: Ua koj li ntiaj haujlwm cheem kom txhob muaj dej nroj tsuag, tshiaj deg kis.

Prevenir la proliferación de especies acuáticas invasoras es cosa de todos. Muestre su compromiso en lakepledge.com. 

Qhov cheem kom txhob muaj cov dej nroj tsuag thiab tshiaj deg kis, yog yuav siv sawvdaws kev koomsiab.  
Thov qhia koj kev koomsiab rau ntawm lakepledge.com

Aquatic invasive species prevention takes all of us. Show your commitment at lakepledge.com

Tire a la basura la carnada sobrante, los restos de pescado y el material de embalaje.  

Muaj cov kab nuv, tej ntu ntse siv nuv tsis tag, thiab tej khoom ntim povtseg hauv thoob khib nyiab.

Dispose of unwanted bait, fish parts, and packing materials in the trash.
BAIT

Nunca arroje carnada al agua porque puede poner en peligro la salud de nuestras pesquerías.   

Tsis txhob tso koj cov kab nuv ntse rau hauv pas dej vim nws yuav ua rau lub pas dej thiab tej ntse nyob tsis haum xeeb. 

Never release bait in the water because it can threaten the health of our fisheries. 

Para conservar la carnada no utilizada, vacíe el agua del depósito de carnada en la orilla y sustitúyala por agua embotellada o de la canilla.   

Khaws cov kab nuv koj siv tsis tag, tso cov dej povtseg tim ntug thiab muaj dej tshiab los hloov xws li cov poom dej lossis cov ntim pem tsev tuaj.

To keep leftover bait, drain bait container water on shore and replace with bottled or tap water. 

BAIT

Limpie su equipo. Retire las plantas, el barro y los residuos.  

Tu koj cov khoom nuv kom huvsi. Tshem Nroj tsuag, av nkos, thiab tej yam khoom tsig kom huvsi.

Clean your gear. Remove plants, mud and debris. 



ATTENTION PADDLERS – STOP AQUATIC HITCHHIKERS!
ATENCIÓN REMEROS – ¡DETENGAN A LOS POLIZONES ACUÁTICOS!

CEEBTOOM COV TUAM NKOJ  – CHEEM KOM TXHOB MUAJ COV DEJ NROJ TSUAG THIAB TSHIAJ DEG KIS!

Before entering and when you leave, take these steps: do your part to prevent the spread of 
aquatic invasive species.
Ponga su granito de arena para evitar la propagación de especies acuáticas invasoras. Antes de entrar y cuando se vaya, tome estas medidas. 

Ua ntej koj mus rau dej thiab tawm mus tsev ua raws li cov lus qhia no: Ua koj li ntiaj haujlwm cheem kom txhob muaj dej nroj tsuag, tshiaj deg kis.

Prevenir la proliferación de especies acuáticas invasoras es cosa de todos. Muestre su compromiso en lakepledge.com. 

Qhov cheem kom txhob muaj cov dej nroj tsuag thiab tshiaj deg kis, yog yuav siv sawvdaws kev koomsiab.  
Thov qhia koj kev koomsiab rau ntawm lakepledge.com

Aquatic invasive species prevention takes all of us. Show your commitment at lakepledge.com

Limpie quitando todas las plantas acuáticas, pequeños fragmentos de plantas y barro. Para enjuagar, utilice agua a presión siempre que sea posible.  

Tshem kom tag cov dej nroj tsuag, tej tsig nroj me me, thiab av nkos. Thaum twg yog muaj, muaj dej txuag kom huvsi.

Clean off all aquatic plants, small plant fragments, and mud. 
Rinse with pressure water when possible.

Drene toda el agua volcando la embarcación boca abajo..  

Muaj nkoj ntxeev, ncuav cov dej kom tag.

Drain all water by tipping your watercraft upside-down.

Segue el interior y el exterior de la embarcación con toalla o esponja.   

Muab phuam lossis ntaub los so lub nkoj kom qhuav.

Dry inside and out of your watercraft with a towel or sponge. 


